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See the notice on TED website

108580-2026 - Verseny
Németország – Téli karbantartó járművek – Grünwald Kommunalkleingeräteträger Gärtnerei
OJ S 32/2026 16/02/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Gemeinde Grünwald
E-mail-cím: info@gemeinde-gruenwald.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Grünwald Kommunalkleingeräteträger Gärtnerei
Leírás: Lieferung Kommunalkleingeräteträger mit Winterdienstausstattung und Erweiterung 
der vorhandenen Sommerdienstausstattung für die Gärtnerei Grünwald
Eljárásazonosító: 07594c9f-b75f-40c3-93d4-72a65217bb1e
Belső azonosító: 283-2
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 34143000 Téli karbantartó járművek

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Rathausstraße 3  
Város: Grünwald
Irányítószám: 82031
Ország alegysége (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Ország: Németország

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 240 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Közbeszerzési dokumentum

5. Rész

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/108580-2026
mailto:info@gemeinde-gruenwald.de
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5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Geräteträger Gärtnerei
Leírás: Lieferung Kommunalkleingeräteträger mit Winterdienstausstattung und Erweiterung 
der vorhandenen Sommerdienstausstattung für die Gärtnerei Grünwald
Belső azonosító: LOT-0001 E96434267

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 34143000 Téli karbantartó járművek
Mennyiség: 1 darab

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Rathausstraße 3  
Város: Grünwald
Irányítószám: 82031
Ország alegysége (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Egyéb időtartam: Ismeretlen

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 240 000,00 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Formblatt 5: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB 1. Hiermit erkläre/n ich/wir, dass keine Person, 
deren Verhalten gemäß § 123 Abs. 3 GWB meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt worden ist und dass gegen mein/unser Unternehmen keine Geldbuße 
nach § 30 OWiG rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: a) § 129 des 
Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), b) § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teil-nahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung fi-
nanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
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verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, c) § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; 
Verschleierung unrechtmäßig er-langter Vermögenswerte), d) § 263 des Strafgesetzbuchs 
(Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haus-halt der Europäischen Union oder gegen 
Haushalte richtet, die von der Europä-ischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, e) 
§ 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat ge-gen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftli-chen Verkehr), g) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandats-trägern), h) den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Beste-chung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Auslän-dische und internationale Bedienstete), i) Artikel 2 § 2 des Gesetzes 
zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Be-stechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder j) den §§ 232 und 233 des 
Strafgesetzbuchs (Menschenhandel) oder § 233a des Strafgesetzbuchs (Förderung des 
Menschenhandels). Einem Verstoß gegen diese Vorschriften gleichgesetzt sind gemäß § 123 
Abs. 2 GWB Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer Staaten. 2. Hiermit erkläre
/n ich/wir ferner, dass a) mein/unser Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nicht gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat, b) 
mein/unser Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen mei-nes/unseres 
Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder vergleichbares Ver-fahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfah-rens nicht mangels Masse abgelehnt 
worden ist und sich mein/unser Unter-nehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet und 
seine Tätigkeit nicht eingestellt hat, c) mein/unser Unternehmen und die ihm zuzurechnenden 
Personen nicht im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung begangen 
haben, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird, d) mein/unser 
Unternehmen nicht Vereinbarungen mit anderen Unternehmen ge-troffen hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. 
Formblatt 6: Erklärung gemäß Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren 8. Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme min-
destens EUR 3 Mio. für Personenschäden und EUR 3 Mio. für Sachschäden bei einem in 
einem Mitgliedstaat der Europäischen Union oder eines Vertragsstaates des Abkommens über 
den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen Versiche-rungsunternehmens 
(Deckungsbestätigung des Versicherers) oder ersatzweise eine Erklärung eines Versicherers, 
nach der dieser im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende Versicherung mit dem Bieter 
abzuschließen (eigene Anlage). Hierbei handelt es sich um eine Mindestanforderung!

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: siehe Auftragsunterlagen
Leírás: Preis
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 70
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: siehe Auftragsunterlagen
Leírás: Wartung
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Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 20
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: siehe Auftragsunterlagen
Leírás: Lieferzeit
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 10

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 17/03/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Közép-
európai idő, nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.subreport.de/E96434267

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.subreport.de/E96434267
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Megengedett
A pénzügyi biztosíték ismertetése: - Gewährleistungsbürgschaft - Gewährleistungsansprüche 
des AG sind, während der Gewährleistungszeit mit einer selbstschuldnerischen und 
unbefristeten Gewährleistungsbürgschaft in maximaler Höhe (derzeit 5% der 
Bruttoauftragssumme) einer namhaften europäischen Bank über die gesamte Auftragshöhe 
und die gesamte Gewährleistungszeit abzusichern.
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 24/03/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Közép-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 92 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: keine
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 24/03/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Közép-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti nyugat-európai idő
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat

https://www.subreport.de/E96434267
https://www.subreport.de/E96434267
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Közvetítő szervezet: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Felülvizsgálati szervezet: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Gemeinde 
Grünwald
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: Gemeinde 
Grünwald
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Gemeinde Grünwald
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Gemeinde Grünwald
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: Gemeinde Grünwald

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Gemeinde Grünwald
Regisztrációs szám: Berichtseinheit-ID 00002049
Postacím: Rathausstr. 3
Város: Grünwald
Irányítószám: 82031
Ország alegysége (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Ország: Németország
E-mail-cím: info@gemeinde-gruenwald.de
Telefonszám: +498964162-0
Internetcím: http://www.gemeinde-gruenwald.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Regisztrációs szám: DE 811335517
Postacím: Maximilianstraße 39
Város: München
Irányítószám: 80538
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
Közvetítő szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:info@gemeinde-gruenwald.de
http://www.gemeinde-gruenwald.de
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Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 0e2c80c1-3dd4-4149-b9fc-18a41cd4bdda  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 12/02/2026 16:06:47 (UTC+01:00) Közép-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 108580-2026
HL S kiadás száma: 32/2026
A közzététel dátuma: 16/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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